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Worth Industrie Sarvice GmbH & Co. KG » Drillberg « D-97980 Bad Merpentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

KUEANE+IAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dicharata: 3l(ra&-P

Quantita effettiva:
Tipo 1mballagg10'

Quantita imballi:
Conformita alle schede d'imballol @ -

Data controlio: 'L?-‘(/l \ LO!?

w WURTH

DELIVERY NOTE

Delivery Number 84997713
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 18.11.2019
Print Date 18.11.2019
Shipping Type 80
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative
David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

. E david. kommer@wuerth-industrie.cem
AH15006

Your Contact In Bad Mergentheim

Firma W
Soolfy Holt S

F 07931 91 4679

Sg /{ 6 S E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc, No.: 0090439
Purch.orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420009
- Date 13.11.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kdhler
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item [tem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 38269097 KG 44.64
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305551572
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
WKL2

* PU = Pack unit

Wrth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97680 Bad Mergentfieim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - Info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-industrie.com
Addrass: Drillberg - 97980 Bad Mergantheim - Headquarter In Bad Merganthalm - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partner: Wiirlh Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county court Stutigart HRB 590633

Managing Directors; Ralner Barken, Ralf Gebringer, Martin Jau®, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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Wirth Industrle Servico GmbH & Co. KG

97780 Bod Mergentholm
T+d9793191-0-F+49793|91-40w: .
Info@vwarth-industrie.com www.wertheindusirie.com
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INTERNATIONALER LETTRE DE VOITURE
FRACHTBRIEF INTERNATIONAL
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HEINLOTH TRANSPORT GmbH & Co. KG
An der Lande 4
D-91154 Roth / Mfr.
Telefon +49 (0) 9171 /855-0 - Telefax +49 (0) 9171 /85-55

www.justcleversolutions.de
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Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

. ]
- Transport-Qrdefs, e —— Ty |
: . es§alliaingurﬁlllﬁss
Mittente N° partita IVA Data / Date 3 YYE ANTEYTIEY TW|
Sender VAT-ID-No.
21-MOV—-2019
DHL. FREIGHT « WURTH
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLD MARTESANA (MI)
[ncﬂri?z_o deld[c:lmgo di carico (di ritiro) Ordine di trasporic
Collection adress Order code MIL—~DF =001 3664
Condizioni di rasportoDelivery terns | Indirizzo terminale
Terminal address
__ . fadon. [ fone bl DHL. BLOBAL FORWARDING (I
Desitaro I patta VA [ s | POZZUOLO_MARTESANA (MILAN
deired undeered VIA DELLE INDUSTRIE, 1

[fapm R | 120060 POZZUOLO MARTESA
MAGNS ITALIA Ddir.dog-gaa- Ddlr-dog-ngnpag- Tel::+39 Of 952592200

W Faxs+29 02 95252 801
via dei ciclamini 4 athers
1-70026 MODUGND DDU

Assicurazione complementare Numero di dossier

Additicnal transpost insurance Tﬁ@alr%e[fnieoﬁa 4O

Indirizzo di consegna della merce o 1o
Delivery address yes o
Riferimenti del diente
Valuta Sa{urafu‘a assicurare | Customer’s reference
Cumency alue for insuragce o .
No|! BRI-EC-00&4E00
Terminal di amivo Numero telefonico
Dﬁi&ai‘sr&[ﬂminﬂ Contact tel.
+ 39 / BO 5313811
Marche e numesi Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa daganale Peso lardo fn kg Valore {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
& | PAL | VARIO 1151. 0
Peso tassabile in k Totale pesa lordo in ki
FREE DDM" DUTY UNFAI D‘J TRX UNFAID Payable weight in ko Total g?ass weight in kg
- -
G Q00 . 40 Se D60, O 1151. 0
Din, b3 £m x anx an= m3 LM
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Spacial instructions Allegati / Enclosures
Ritire dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbra e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be ncted on the ﬂanspci;ur_q:;-(F;OD)n | ~Stamprand signature of sefdér™ A
upon delivesy of the consignment. Damages ot visible extemallyshm}gkhe otified,in, | . L P R
Data / Date Data / Date writing to thie responsible EVRGCONNECT terminat within 7 days afte e_ﬁve S e T )
Via dod Gi s o swwmen 0 aniie s
Orario /Time Orario / Time
n ~
. \ |77 NCV 7013, .
Firma dell’autista f Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi flrma in stampatello
Consignee's signature Consignee’s name in block letters
=\, e 1 28 Do)
¥/ g

' V2, u:x( ;si'quaii;& e
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUR NNECT (vedi retro),
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



